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V-KC902HT***

OWNER'S MANUAL
KULLANICI KILAVUZU

This information contains important instructions for the safe use and maintenance of the vacuum cleaner.
Especially, please read all of the information on page 4,5 for your safety.
Please keep this manual in an easily accessible place and refer to it anytime.

Bu bilgiler, elektrikli s¸p¸rgenin g¸venli kullaním ve bakímína yˆnelik ˆnemli talimatlar iÁermektedir.
G¸venliëiniz iÁin ˆzellikle sayfa 6-7'teki bilgilerin tamamíní okuyun.
L¸tfen bu kílavuzu kolay erièilebilir bir yerde muhafaza edin ve her an baèvuru amaÁlí kullanín.

New Type Cyclone Vacuum Cleaner
Yeni Siklon Teknolojili Elektrikli S¸p¸rge
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IIMMPPOORRTTAANNTT SSAAFFEETTYY IINNSSTTRRUUCCTTIIOONNSS
Read and follow all instructions before using your vacuum cleaner to prevent the risk of fire,electric shock, personal injury,or
damage. This guide do not cover all possible conditions that may occur.Always contact your service agent or manufacturer
about problems that you do not understand. This appliance complies with the following EC Directives :-73/23/EEC,93/68/EEC-
Low Voltage Directive–89/336EEC –EMC Directive.

This is the safety alert symbol.
This symbol alerts you to potential hazards that can kill or hurt you and others.
All safety messages will follow the safety alert symbol and either the word “WARNING” or “CAUTION.” 
These words mean:

WARNING This symbol will alert you to hazards or unsafe practices which could cause serious 
bodily harm or death.

CAUTION
This symbol will alert you to hazards or unsafe practices which could
cause bodily injury or property damage.

WARNING

• Do not plug in if control knob is not in OFF position.
Personal injury or product damage could result.

• Keep children away and beware of obstructions
when rewinding the cord to prevent personal injury
The cord moves rapidly when rewinding.

• Disconnect electrical supply before servicing or
cleaning the unit or when cleaner is not in use.
Failure to do so could result in electrical shock or personal
injury.

• Do not use vacuum cleaner to pick up anything that
is burning or smoking such as cigarettes, or hot
ashes.
Doing so could result in death, fire or electrical shock.

• Do not vacuum flammable or explosive substances
such as gasoline, benzene, thinners, propane
(liquids or gases).
The fumes from these substances can create a fire hazard
or explosion. Doing so could result in death or personal
injury.

• Do not handle plug or vacuum cleaner with wet
hands.
Doing so could result in death or electrical shock.

• Do not unplug by pulling on cord.
Doing so could result in product damage or electrical shock.
To unplug, grasp the plug, not the cord.

• Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of
the body away from openings and moving parts.
Failure to do so could result in electrical shock or personal
injury.

• Do not pull or carry by cord, use cord as a handle,
close a door on cord, or pull cord around sharp
edges or corners. Do not run vacuum cleaner over
cord. Keep cord away from heated surfaces.
Failure to do so could result in electrical shock or personal
injury or fire or product damage.

• The hose contains electrical wires. Do not use it if it
is damaged, cut or punctured.
Failure to do so could result in death,or electrical shock.

• Do not allow to be used as toy. Close attention is
necessary when used by or near children.
Personal injury or product damage could result.

• Do not use the vacuum cleaner if the power cord or
plug is damaged or faulty. 
Personal injury or product damage could result. In these
cases, contact LG Electronics Service Agent to avoid hazard.

• Do not use vacuum cleaner if it has been under water.
Personal injury or product damage could result. In these
cases, contact LG Electronics Service Agent to avoid hazard.

• Do not continue to vacuum if any parts appear
missing or damaged.
Personal injury or product damage could result. In these
cases, contact LG Electronics Service Agent to avoid hazard.

• Do not use an extension cord with this vacuum
cleaner 
Fire hazard or product damage could result.

• Using proper voltage.
Using improper voltage may result in damage to the motor
and possible injury to the user. Proper voltage is listed on
the bottom of vacuum cleaner.

• Turn off all controls before unplugging. 
Failure to do so could result in electrical shock or personal injury.

• Do not change the plug in any way.
Failure to do so could result in electrical shock or personal
injury or product damage. Doing so result in death. If plug
does not fit, contact a qualified electrician to install the
proper outlet.

• Repairs to electrical appliances may only be
performed by qualified service engineers.
Improper repairs may lead to serious hazards for the user.

• Do not put fingers near the gear.
Failure to do so could result in personal injury. 

gear
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IIMMPPOORRTTAANNTT SSAAFFEETTYY IINNSSTTRRUUCCTTIIOONNSS

Thermal protector : 
This vacuum cleaner has a special thermostat that protects the vacuum cleaner in case of motor
overheating.  If the vacuum cleaner suddenly shuts off, turn off the switch and unplug the vacuum cleaner. 
Check the vacuum cleaner for possible source of overheating such as a full dust tank, a blocked hose or
clogged filter. If these conditions are found, fix them and wait at least 30 minutes before attempting to use
the vacuum cleaner. After the 30 minute period, plug the vacuum cleaner back in and turn on the switch.
If the vacuum cleaner still does not run, contact a qualified electrician.

CAUTION

• Do not put any objects into openings. 
Failure to do so could result in product damage.

• Do not use with any opening blocked: keep free of
dust, lint, hair, and anything that may reduce air
flow. 
Failure to do so could result in product damage.

• Do not use vacuum cleaner without dust tank and/or
filters in place.
Failure to do so could result in product damage.

• Always clean the dust bin after vacuuming carpet
cleaners or fresheners, powders and fine dust.
These products clog the filters,reduce airflow and can cause
damage to the cleaner. Failure to clean the dust bin could
cause permanent damage to the cleaner.

• Do not use vacuum cleaner to pick up sharp hard
objects, small toys, pins, paper clips, etc.
They may damage the cleaner or dust bin.

• Store the vacuum cleaner indoors.
Put the vacuum cleaner away after use to prevent tripping
over it.

• The vacuum cleaner is not intended to use by young
children or infirm people without supervision.
Failure to do so could result in personal injury or product
damage.

• Only use parts produced or recommended by LG
Electronics Service Agents.
Failure to do so could result in product damage.

• Use only as described in this manual. Use only with
LG recommended or approved attachments and
accessories. 
Failure to do so could result in personal injury or product
damage.

• To avoid personal injury and to prevent the machine
from falling when cleaning stairs, always place it at
the bottom of stairs. 
Failure to do so could result in personal injury or product
damage. 

• Use accessory nozzles in sofa mode. 
Failure to do so could result in product damage.

• Don ’t grasp the tank handle when you are moving
the vacuum cleaner. 
The vacuum cleaner’s body may fall when separating tank
and body. Personal injury or product damage could result.
You should grasp the carrier handle when you are
moving the vacuum cleaner. 

• If after emptying the dust tank the indicator light is
on(red), clean the dust tank.
Failure to do so could result in product damage.

• Make sure the filters (exhaust filter and motor safety
filter) are completely dry before replacing in the
machine.
Failure to do so could result in product damage.

• Do not dry the filter in an oven or microwave.
Failure to do so could result in fire hazard.

• Do not dry the filter in a clothes dryer.
Failure to do so could result in fire hazard.

• Do not dry near an open flame.
Failure to do so could result in fire hazard.

• Do not push or pull the lever on the vacuum cleaner
If the lever is damaged, the vacuum cleaner may not work
properly and indicator light may flash red and alarm may
sound although dust tank is not full. In this case, contact LG
Electronics Service Agent
<Do not push or pull the lever>

lever
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÷÷NNEEMMLLì GG‹‹VVEENNLLìKK TTAALLìMMAATTLLAARRII
Yangín, elektrik Áarpmasí, yaralanma durumlaríní veya hasarlarí ˆnlemek iÁin, elektrikli s¸p¸rgenizi kullanmadan ˆnce t¸m talimatlarí
okuyup izleyin. Bu kílavuz, ortaya Áíkabilecek t¸m koèullarí kapsamamaktadír. Anlamadíëíníz sorunlarla ilgili olarak her zaman servis
temsilcinizle veya ¸reticinizle irtibat kurun. Bu cihaz èu AT Direktiflerine uygundur: -73/23/AET, 93/68/AET D¸è¸k Voltaj Direktifi-
89/336AET-EMC Direktifi.

Bu, g¸venlik uyarísí sembol¸d¸r.
Bu sembol, ˆl¸me, yaralanmalara veya baèka sonuÁlara yol aÁabilecek olasí tehlikeler konusunda sizi uyarír.
T¸m g¸venlik mesajlaríndan ˆnce bu g¸venlik sembol¸ ve "UYARI" ya da "ìKAZ" sˆzc¸ë¸ yer alír.
Bu sˆzc¸kler èunlarí ifade eder:

UUYYAARRII Bu sembol, ciddi yaralanmalara veya ˆl¸me yol aÁabilecek tehlikeler ya da g¸venli olmayan
uygulamalar konusunda sizi uyarír.

ìKKAAZZ 
Bu sembol, yaralanmalara veya hasara yol aÁabilecek tehlikeler ya da g¸venli olmayan
uygulamalar konusunda sizi uyarír.

UUYYAARRII

• KKoonnttrrooll dd¸̧ëëmmeessiinnii OOFFFF ((KKAAPPAALLII)) kkoonnuummuunnaa ggeettiirrmmeeddeenn
cciihhaazzíínn ffiièèiinnii pprriizzee ttaakkmmaayyíínn..
Aksi takdirde yaralanma durumu veya maddi hasar oluèabilir.

• KKaabbllooyyuu ggeerrii ssaarraarrkkeenn yyaarraallaannmmaa rriisskkiinnii ˆ̂nnlleemmeekk iiÁÁiinn
ÁÁooccuukkllaarríí uuzzaakk ttuuttuunn vvee kkaabblloo yyoolluunnddaa eennggeell yyaarraattaaccaakk bbiirr
nneessnnee oolluupp oollmmaaddííëëíínníí kkoonnttrrooll eeddiinn..
Kablo geri sarílírken Áok hízlí hareket eder.

• EElleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggee kkuullllaannííllmmaaddííëëíínnddaa vveeyyaa sseerrvviiss yyaa ddaa
tteemmiizzlleemmee iièèlleemmiinnddeenn ˆ̂nnccee cciihhaazzíínn eelleekkttrriikk bbaaëëllaannttííssíínníí kkeessiinn..
Aksi takdirde elektrik Áarpmasí veya yaralanma durumlarí
gerÁekleèebilir.

• EElleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggeeyyii ssiiggaarraa yyaa ddaa ssííccaakk kk¸̧ll ggiibbii yyaannaann vveeyyaa
dduummaannllíí nneessnneelleerrii ÁÁeekkmmeekk iiÁÁiinn kkuullllaannmmaayyíínn..
Aksi takdirde bu durum, ˆl¸m, yangín veya elektrik Áarpmasíyla
sonuÁlanabilir.

• GGaazzoolliinn,, bbeennzziinn,, ttiinneerr,, pprrooppaann ggaazzíí ggiibbii ((ssíívvíí vveeyyaa ggaazzllaarr))
yyaannííccíí yyaa ddaa ppaattllaayyííccíí mmaaddddeelleerrii mmaakkiinneeyyllee ÁÁeekkmmeeyyiinn..
Bu malzemelerin dumaní, yangín tehlikesi veya patlama
durumlarí yaratabilir. Bu t¸r bir durum ˆl¸m ya da
yaralanmalara neden olabilir.

• FFiièèii vveeyyaa eelleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggeeyyii ííssllaakk eellllee ttuuttmmaayyíínn..
Aksi takdirde bu durum, ˆl¸m veya elektrik Áarpmasíyla
sonuÁlanabilir.

• FFiièèii kkaabblloossuunnddaann ttuuttaarraakk ÁÁeekkmmeeyyiinn..
Aksi takdirde bu durum, ¸r¸n¸n hasar gˆrmesiyle veya elektrik
Áarpmasíyla sonuÁlanabilir. Fièi prizden Áíkarmak iÁin kabloyu
deëil, fièi tutun.

• SSaaÁÁllaarríínníízzíí,, bbooll kkííyyaaffeettlleerriinniizzii,, ppaarrmmaakkllaarríínníízzíí vvee
vv¸̧ccuudduunnuuzzuunn hheerrhhaannggii bbiirr uuzzvvuunnuu bbooèèlluukkllaarrddaann vvee hhaarreekkeettllii
ppaarrÁÁaallaarrddaann uuzzaakk ttuuttuunn..
Aksi takdirde elektrik Áarpmasí veya yaralanma durumlarí
gerÁekleèebilir.

• KKaabbllooddaann ttuuttaarraakk cciihhaazzíí ÁÁeekkmmeeyyiinn vveeyyaa ttaaèèíímmaayyíínn,, kkaabbllooyyuu ttuuttaaccaakk
oollaarraakk kkuullllaannmmaayyíínn,, kkaappííyyíí kkaappaattaarraakk kkaabbllooyyuu ssííkkííèèttíírrmmaayyíínn yyaa ddaa
kkeesskkiinn kkeennaarr vveeyyaa kkˆ̂èèeelleerrddeenn kkaabbllooyyuu ÁÁeekkmmeeyyiinn.. EElleekkttrriikkllii
ss¸̧pp¸̧rrggeeyyii ÁÁaallííèèttíírríírrkkeenn kkaabblloonnuunn ¸̧zzeerriinnddeenn ggeeÁÁiirrmmeemmeeyyee ddiikkkkaatt
eeddiinn.. KKaabbllooyyuu ííssíínnmmííèè yy¸̧zzeeyylleerrddeenn uuzzaakk ttuuttuunn..
Aksi takdirde bu durum elektrik Áarpmasína, yaralanmaya,
yangína veya hasara yol aÁabilir.

• HHoorrttuummddaa eelleekkttrriikk kkaabblloollaarríí bbuulluunnuurr.. HHaassaarrllaannmmííèè,, kkeessiillmmiièè
vveeyyaa ddeelliinnmmiièè hhoorrttuummllaarríí kkuullllaannmmaayyíínn..
Aksi takdirde bu durum, ˆl¸me veya elektrik Áarpmasína neden
olabilir.

• BBuu cciihhaazzíínn ooyyuunn aammaaÁÁllíí kkuullllaannííllmmaassíínnaa iizziinn vveerrmmeeyyiinn..
««ooccuukkllaarríínn yyaanníínnddaa kkuullllaanníírrkkeenn ÁÁookk ddiikkkkaattllii oolluunnmmaallííddíírr..
Aksi takdirde yaralanma durumu veya maddi hasar oluèabilir.

• GG¸̧ÁÁ kkaabblloossuu vveeyyaa ffiièè zzaarraarr ggˆ̂rrmm¸̧èè yyaa ddaa aarríízzaallaannmmííèèssaa
eelleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggeeyyii kkuullllaannmmaayyíínn..
Aksi takdirde yaralanma durumu veya maddi hasar oluèabilir.
Bu t¸r durumlarda olasí tehlike durumlaríní ˆnlemek iÁin LG
Electronics Servis Temsilcisi ile irtibat kurun.

• SSuuyyaa mmaarruuzz kkaallmmííèèssaa eelleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggeeyyii kkuullllaannmmaayyíínn..
Aksi takdirde yaralanma durumu veya maddi hasar oluèabilir.
Bu t¸r durumlarda olasí tehlike durumlaríní ˆnlemek iÁin LG
Electronics Servis Temsilcisi ile irtibat kurun.

• HHeerrhhaannggii bbiirr ppaarrÁÁaassíí eekkssiikk yyaa ddaa hhaassaarrllííyyssaa eelleekkttrriikkllii
ss¸̧pp¸̧rrggeeyyii kkuullllaannmmaayyíínn..
Aksi takdirde yaralanma durumu veya maddi hasar oluèabilir.
Bu t¸r durumlarda olasí tehlike durumlaríní ˆnlemek iÁin LG
Electronics Servis Temsilcisi ile irtibat kurun.

• BBuu eelleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggeeyyllee bbiirrlliikkttee uuzzaattmmaa kkaabblloossuu kkuullllaannmmaayyíínn
Aksi takdirde yangín veya hasar oluèabilir.

• UUyygguunn vvoollttaajj ddeeëëeerriinnii kkuullllaanníínn..
Uygun voltaj deëerinin kullanílmamasí, motorun zarar
gˆrmesine ve kullanícínín yaralanmasína neden olabilir. Uygun
voltaj deëeri, elektrikli s¸p¸rgenin altínda listelenmiètir.

• FFiièèiinnii pprriizzddeenn ÁÁííkkaarrmmaaddaann ˆ̂nnccee tt¸̧mm kkoonnttrrooll dd¸̧ëëmmeelleerriinnii
kkaappaattíínn.. 
Aksi takdirde elektrik Áarpmasí veya yaralanma durumlarí
gerÁekleèebilir.

• HHiiÁÁbbiirr èèeekkiillddee ffiièèii ddeeëëiièèttiirrmmeeyyiinn..
Aksi takdirde bu durum elektrik Áarpmasína, yaralanmaya veya
hasara yol aÁabilir. ÷l¸mle sonuÁlanabilir. Fiè uymazsa, uygun
prizi takmasí iÁin kalifiye bir elektrikÁiyle irtibat kurun.

• EElleekkttrriikkllii cciihhaazzllaarraa yyaallnníízzccaa kkaalliiffiiyyee sseerrvviiss mm¸̧hheennddiisslleerrii
ttaarraaffíínnddaann oonnaarríímm uuyygguullaannaabbiilliirr..
Yanlíè onarímlar kullanící iÁin ciddi tehlike teèkil edebilir.

• PPaarrmmaakkllaarríínníízzíí ddiièèllii ttaakkíímmíínníínn yyaakkíínníínnaa ggeettiirrmmeeyyiinn.. 
Aksi takdirde bu durum yaralanmaya neden olabilir.

dièli 
takímí
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÷÷NNEEMMLLì GG‹‹VVEENNLLìKK TTAALLìMMAATTLLAARRII

TTeerrmmaall kkoorruuyyuuccuu::
Bu elektrikli s¸p¸rgede, motorun aèírí ísínmasí durumunda cihazí koruyan ˆzel bir termostat bulunur. Elektrikli
s¸p¸rge aniden kapanírsa, d¸ëmesinden kapatíp fièini prizden Áíkarín.
Elektrikli s¸p¸rgede bulunan, dolmuè toz haznesi, tíkanmíè hortum veya tíkanmíè filtre gibi, aèírí ísínmaya yol
aÁabilecek olasí sorun kaynaklaríní kontrol edin. Bˆyle bir sorun saptandíëínda bunlarí giderin ve elektrikli
s¸p¸rgeyi kullanmadan ˆnce en az 30 dakika bekleyin. 30 dakikanín ardíndan elektrikli s¸p¸rgenin fièini tekrar
prize takín ve d¸ëmesinden aÁín. Elektrikli s¸p¸rge hala Áalíèmazsa kalifiye bir elektrikÁiyle irtibat kurun.

ììKKAAZZ

• CCiihhaazz ¸̧zzeerriinnddeekkii bbooèèlluukkllaarraa hheerrhhaannggii bbiirr nneessnnee ssookkmmaayyíínn..
Aksi takdirde bu durum ¸r¸n¸n hasar gˆrmesine neden
olabilir.

• BBooèèlluukkllaarr ttííkkaannmmííèè dduurruummddaayykkeenn ¸̧rr¸̧nn¸̧ kkuullllaannmmaayyíínn:: ttoozz,,
ttiiffttiikk,, tt¸̧yy,, ssaaÁÁ vvee hhaavvaa aakkííèèíínníí aazzaallttaabbiilleecceekk hheerr tt¸̧rrll¸̧
nneessnneeyyii uuzzaakk ttuuttuunn..
Aksi takdirde bu durum ¸r¸n¸n hasar gˆrmesine neden
olabilir.

• TToozz hhaazznneessii vvee//vveeyyaa ffiillttrreelleerr yyeerriinnee ttaakkííllíí ddeeëëiillkkeenn eelleekkttrriikkllii
ss¸̧pp¸̧rrggeeyyii kkuullllaannmmaayyíínn..
Aksi takdirde bu durum ¸r¸n¸n hasar gˆrmesine neden
olabilir.

• HHaallíí tteemmiizzlleemmee ttoozzuu vveeyyaa yyííkkaammaa ddeetteerrjjaanníí,, ppuuddrraa vvee iinnccee
ttoozzllaarríí ÁÁeekkttiikktteenn ssoonnrraa hheerr zzaammaann ttoozz hhaazznneessiinnii tteemmiizzlleeyyiinn..
Bu ¸r¸nler filtreleri tíkayarak hava akíèíní azaltír ve elektrikli
s¸p¸rgeye zarar verebilir. Toz haznesinin temizlenmemesi,
elektrikli s¸p¸rgede kalící hasara yol aÁabilir.

• KKeesskkiinn vvee sseerrtt nneessnneelleerrii,, kk¸̧ÁÁ¸̧kk ooyyuunnccaakkllaarríí,, iiëënneelleerrii,,
aattaaÁÁllaarríí,, vvbb.. ttooppllaammaakk iiÁÁiinn eelleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggeeyyii kkuullllaannmmaayyíínn..
Bunlar elektrikli s¸p¸rgeye veya toz haznesine zarar verebilir.

• EElleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggeeyyii kkaappaallíí mmeekkaannddaa mmuuhhaaffaazzaa eeddiinn..
Takílíp d¸èmemek iÁin elektrikli s¸p¸rgeyi kullandíktan
sonra kaldírín.

• EElleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggee,, kk¸̧ÁÁ¸̧kk ÁÁooccuukkllaarríínn vveeyyaa gg¸̧ÁÁss¸̧zz kkiièèiilleerriinn
ggˆ̂zzeettiimm oollmmaakkssíízzíínn kkuullllaannaabbiilleecceeëëii èèeekkiillddee ttaassaarrllaannmmaammííèèttíírr..
Bu durumun dikkate alínmamasí yaralanmalara veya ¸r¸n¸n
hasar gˆrmesine neden olabilir.

• YYaallnníízzccaa LLGG EElleeccttrroonniiccss SSeerrvviiss TTeemmssiillcciilleerrii ttaarraaffíínnddaann
¸̧rreettiilleenn vveeyyaa ˆ̂nneerriilleenn ppaarrÁÁaallaarríí kkuullllaanníínn..
Aksi takdirde bu durum ¸r¸n¸n hasar gˆrmesine neden
olabilir.

• ‹‹rr¸̧nn¸̧ yyaallnníízzccaa bbuu kkííllaavvuuzzddaa aaÁÁííkkllaannddííëëíí èèeekkiillddee kkuullllaanníínn..
YYaallnníízzccaa LLGG ttaarraaffíínnddaann ˆ̂nneerriilleenn vveeyyaa oonnaayyllaannaann eekk ppaarrÁÁaa
vvee aakksseessuuaarrllaarríí kkuullllaanníínn..
Bu durumun dikkate alínmamasí yaralanmalara veya ¸r¸n¸n
hasar gˆrmesine neden olabilir.

• MMeerrddiivveennlleerrii tteemmiizzlleerrkkeenn yyaarraallaannmmaayyíí vvee mmaakkiinneenniinn
dd¸̧èèmmeessiinnii ˆ̂nnlleemmeekk iiÁÁiinn hheerr zzaammaann eelleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggeeyyii
mmeerrddiivveenniinn eenn aallttíínnaa yyeerrlleeèèttiirriinn..
Bu durumun dikkate alínmamasí yaralanmalara veya ¸r¸n¸n
hasar gˆrmesine neden olabilir.

• KKoollttuukk mmoodduunnddaa aakksseessuuaarr bbaaèèllííkkllaarríínníí kkuullllaanníínn..
Aksi takdirde ¸r¸n hasar gˆrebilir.

• EElleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggeeyyii ttaaèèíírrkkeenn hhaazznnee ttuuttaaccaaëëíínnddaann
kkaallddíírrmmaayyíínn..
Hazne ile gˆvde ayrílírken elektrikli s¸p¸rgenin gˆvdesi
d¸èebilir. Yaralanma durumlarí veya maddi hasar oluèabilir.
Elektrikli s¸p¸rgeyi taèírken ttaaèèíímmaa kkoolluunnddaann ttuuttmmaanníízz
ggeerreekkiirr..

• TToozz hhaazznneessii bbooèèaallttííllddííkkttaann ssoonnrraa ggˆ̂sstteerrggee ííèèííëëíí yyaannaarrssaa
((kkíírrmmíízzíí)),, ttoozz hhaazznneessiinnii tteemmiizzlleeyyiinn..
Aksi takdirde bu durum ¸r¸n¸n hasar gˆrmesine neden
olabilir.

• MMaakkiinneeyyee yyeerrlleeèèttiirrmmeeddeenn ˆ̂nnccee ffiillttrreelleerriinn ((hhaavvaa ÁÁííkkííèè ffiillttrreessii
vvee mmoottoorr eemmnniiyyeett ffiillttrreessii)) ttaammaammeenn kkuurruudduuëëuunnddaann eemmiinn oolluunn..
Aksi takdirde bu durum ¸r¸n¸n hasar gˆrmesine neden
olabilir.

• FFiillttrreeyyii ffíírríínn vveeyyaa mmiikkrrooddaallggaaddaa kkuurruuttmmaayyíínn..
Aksi takdirde bu durum yangín tehlikesi oluèturabilir.

• FFiillttrreeyyii ÁÁaammaaèèíírr kkuurruuttmmaa mmaakkiinneessiinnddee kkuurruuttmmaayyíínn..
Aksi takdirde bu durum yangín tehlikesi oluèturabilir.

• MMaakkiinneeyyii ÁÁííppllaakk aatteeèè yyaakkíínníínnddaa kkuurruuttmmaayyíínn..
Aksi takdirde bu durum yangín tehlikesi oluèturabilir.

• EElleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggee ¸̧zzeerriinnddeekkii mmaannddaallíí iittmmeeyyiinn vveeyyaa ÁÁeekkmmeeyyiinn
Mandal zarar gˆr¸rse, elektrikli s¸p¸rge d¸zg¸n
Áalíèmayabilir ve toz haznesi dolu olmadíëí halde gˆsterge
íèíëí kírmízí renkte yaníp sˆnebilir ve alarm Áalabilir. Bu
durumda LG Electronics Servis Temsilcisi ile irtibat kurun.
<Mandalí itmeyin veya Áekmeyin>

mandal
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CCaarrppeett aanndd fflloooorr nnoozzzzllee ((ddeeppeenndd oonn mmooddeell))
HHaallíí vvee zzeemmiinn bbaaèèllííëëíí ((mmooddeellee bbaaëëllííddíírr))

Push the nozzle into the telescopic pipe.

Baèlíëí iÁ iÁe geÁmeli boruya bastírarak takín.

TTeelleessccooppiicc ppiippee
ììÁÁ iiÁÁee ggeeÁÁmmeellii bboorruu

• Push telescopic pipe firmly into hose handle.
• Grasp the spring latch to expand.
• Pull out the pipe to desired length.

• ìÁ iÁe geÁmeli boruyu hortum tutacaëína síkíca bastírín.
• Uzatmak iÁin yaylí mandalí kavrayín.
• Boruyu Áekerek istediëiniz uzunluëa getirin.

(depend on model)
(modele baëlídír)

Telescopic pipe
ìÁ iÁe geÁmeli boru

Spring latch
Yaylí mandal

 

Hose Handle
Hortum Tutacaëí

How to use AAsssseemmbblliinngg vvaaccuuuumm cclleeaanneerr

Kullaníímíí EElleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggeenniinn mmoonnttaajjíí



3

Attachment Point
Ek ParÁa Noktasí

Click!
Tík sesi!

Flexible Hose
Esnek Hortum

Fitting pipe
Boru sabitleyici

 

Button
D¸ëme

9

CCoonnnneeccttiinngg tthhee hhoossee ttoo tthhee vvaaccuuuumm cclleeaanneerr
HHoorrttuummuu eelleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggeeyyee ttaakkmmaa

Push the fitting pipe on the flexible hose
into the attachment point on the vacuum cleaner.
To remove the flexible hose from the vacuum
cleaner, press the button situated on the fitting pipe, 
then pull the fitting pipe out of the vacuum cleaner.

Esnek borudaki boru sabitleyiciyi elektrikli s¸p¸rge ¸zerindeki
ek parÁa noktasína doëru bastírín.
Esnek hortumu elektrikli s¸p¸rgeden Áíkarmak iÁin, boru
sabitleyici ¸zerindeki d¸ëmeye basín ve boru sabitleyiciyi
Áekerek elektrikli s¸p¸rgeden Áíkarín.



2 3 4

MAX

MIN

OFF

FLOOR

POWER
CONTROL

CARPET

SOFA

CURTAIN

1

Cord reel button
Kablo sarma d¸ëmesi
 

Plug,Fiè

Indicator
Gˆsterge

Control knob
Kontrol d¸ëmesi

• Cleaning carpet and floor nozzle
• Halí ve zemin baèlíëíní temizleme

Zemin

HalíHalí

Floor

Carpet
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How to use OOppeerraattiinngg vvaaccuuuumm cclleeaanneerr

Kullaníímíí EElleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggeeyyii ÁÁaallííèèttíírrmmaa

HHooww ttoo ooppeerraattee
««aallííèèttíírrmmaa

• Pull out the power cord to the desired
length and plug into the socket.

• Place the control knob of the hose handle
to the required position. 

• To turn off, slide control knob to OFF
position.

• Press the cord reel button to rewind the
power cord after use.

• G¸Á kablosunu Áekerek istediëiniz
uzunluëa ayarlayín ve fièi prize takín.

• Hortum tutacaëí ¸zerindeki kontrol
d¸ëmesini istediëiniz konuma getirin.

• Kapatmak iÁin kontrol d¸ëmesini OFF
(KAPALI) konumuna getirin.

• Kullandíktan sonra g¸Á kablosunu geri
Áekmek iÁin kablo sarma d¸ëmesine basín.

IInnddiiccaattoorr aanndd aallaarrmm ssoouunndd
GGˆ̂sstteerrggee vvee aallaarrmm sseessii

• The indicator light of the hose handle
is on and alarm will sound when dust
tank is full.
After about 2 minutes, vacuum cleaner
will turn itself off and alarm will sound.
Empty the dust tank and reuse the
vacuum cleaner   

• Toz haznesi dolduëunda hortum
tutacaëínín gˆsterge íèíëí yanar ve
alarm Áalar.
Yaklaèík 2 dakika sonra elektrikli
s¸p¸rge kendi kendine kapanír ve
alarm Áalar.
Toz haznesini boèaltín ve elektrikli
s¸p¸rgeyi yeniden kullanín

PPaarrkk mmooddee
PPaarrkk mmoodduu

• To store during vacuuming, for
example to move a small piece of
furniture or a rug, use park mode to
support the flexible hose and nozzle. 
- Slide the hook on the nozzle into the
slot on the side of vacuum cleaner.

• S¸p¸rme ièlemi sírasínda makineyi
sabit tutmak iÁin (ˆrneëin k¸Á¸k
mobilya veya halí parÁalaríní
Áíkarmak iÁin), esnek hortumu ve
temizleme baèlíëíní desteklemesi
amacíyla Park sistemini kullanín.
- Baèlík ¸zerindeki kancayí
kaydírarak elektrikli s¸p¸rgenin yan
tarafíndaki yuvaya yerleètirin.

SSttoorraaggee
MMuuhhaaffaazzaa eettmmee

• When you have
switched off and
unplugged the vacuum
cleaner, press the cord
reel button to
automatically rewind the
cord.

• You can store your
vacuum cleaner in a
vertical position by
sliding the hook on the
nozzle into the slot on
the underside of the
vacuum cleaner.

• Elektrikli s¸p¸rgeyi
kapatíp fièini
Áektiëinizde, kabloyu
otomatik olarak geri
sarmak iÁin kablo sarma
d¸ëmesine basín.

• Baèlík ¸zerindeki
kancayí kaydírarak
cihazín alt tarafíndaki
yuvaya yerleètirip
cihazínízí dikey biÁimde
muhafaza edebilirsiniz.

NNOOTTIICCEE
When indicator light flashes and alarm sounds :
1. Dust tank is full

slide handle knob to OFF position and empty dust tank
2. Power is on without dust tank

slide handle knob to OFF position and reattach dust tank
3. Rotating plate in the dust tank is restricted because of obstruction

slide handle knob to OFF position and remove obstruction

DDìKKKKAATT
Gˆsterge íèíëí yaníp sˆnd¸ë¸nde ve alarm Áaldíëínda:
1. Toz haznesi doludur tutacak d¸ëmesini OFF (KAPALI)

konumuna getirin ve toz haznesini boèaltín
2. Toz haznesi takílmadan s¸p¸rge aÁílmíètír  tutacak d¸ëmesini

OFF (KAPALI) konumuna getirin ve toz haznesini yeniden takín
3. Toz haznesindeki dˆner levha, tíkanma nedeniyle hareket

edemiyordur tutacak d¸ëmesini OFF (KAPALI) konumuna
getirin ve tíkanmaya neden olan nesneyi Áíkarín



• Cleaning carpet and floor nozzle
• Halí ve zemin baèlíëíní temizleme

1 2

Pedal
Pedal

ZeminZemin

HalíHalí

FloorFloor

CarpetCarpet

11

CCaarrppeett aanndd fflloooorr nnoozzzzllee ((ddeeppeenndd oonn mmooddeell))
HHaallíí vvee zzeemmiinn bbaaèèllííëëíí ((mmooddeellee bbaaëëllííddíírr))

• TThhee 22 ppoossiittiioonn nnoozzzzllee 
This is equipped with a pedal which allows you
to alter its position according to the type of floor
to be cleaned.

• CCaarrppeett oorr rruugg ppoossiittiioonn 
press the pedal (       ) to lower brush.

• HHaarrdd fflloooorr ppoossiittiioonn (tiles, parquets floor) 
Both pedal position are suitable.

• 22 kkoonnuummlluu bbaaèèllííkk
Temizlenen zemin tipine baëlí olarak konumunu
deëiètirmenizi saëlayan bir pedalla
donatílmíètír.

• HHaallíí vveeyyaa kkiilliimm kkoonnuummuu
FírÁayí alÁaltmak iÁin pedala (       ) bastírín.

• SSeerrtt zzeemmiinn kkoonnuummuu (fayanslar, parke zemin) 
Her iki pedal konumu da uygundur.

• Open the cover by pulling the hook.

• Separate the nozzle into two parts

• Clean the hole of the nozzle.

• Kancayí Áekerek kapaëí aÁín.

• Baèlíëí iki parÁa halinde ayírín.

• Baèlík deliëini temizleyin.

How to use UUssiinngg ccaarrppeett aanndd fflloooorr nnoozzzzllee

Kullaníímíí HHaallíí vvee zzeemmiinn bbaaèèllííëëíínníí kkuullllaannmmaa

HHaarrdd FFlloooorr NNoozzzzllee ((ddeeppeenndd oonn mmooddeell))
SSeerrtt ZZeemmiinn BBaaèèllííëëíí ((mmooddeellee bbaaëëllííddíírr))

Efficient cleaning of hard floors
(wood, linoleum, etc)

Sert zeminlerin verimli temizlenmesi 
(ahèap, muèamba, vb.)



3 4

Pedal
Pedal

Press
Bastírín

ZeminZemin

HalíHalí

FloorFloor

CarpetCarpet
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How to use UUssiinngg AAllll FFlloooorr nnoozzzzllee aanndd mmiinnii ttuurrbbiinnee nnoozzzzllee

Kullaníímíí TT¸̧mm ZZeemmiinnlleerr vvee mmiinnii tt¸̧rrbbiinn bbaaèèllííëëíínníí kkuullllaannmmaa

• Cleaning All Floor nozzle
• T¸m Zeminler baèlíëíní temizleme

• Open the cover by pulling the hook.
• Kancayí Áekerek kapaëí aÁín.

 
 
• Clean the hole and brush of the nozzle.
• Baèlík deliëini ve fírÁasíní temizleyin.

MMiinnii ttuurrbbiinnee nnoozzzzllee ((ddeeppeenndd oonn mmooddeell)) 
MMiinnii tt¸̧rrbbiinn bbaaèèllííëëíí ((mmooddeellee bbaaëëllííddíírr))

• Mini turbine is used for stairs and other hard to
reach places.

• To clean the mini turbine nozzle, remove the nozzle
cover :
Remove 2 screws on the bottom and take mini
turbine nozzle cover off as shown.

• Frequently clean and remove hair, string, and lint 
build-up in the brush area. Failure to do so could
damage to mini turbine nozzle.

• Merdiven ve ulaèílmasí zor diëer yerler iÁin mini
t¸rbin kullanílír.

• Mini t¸rbin baèlíëíní temizlemek iÁin baèlík kapaëíní
Áíkarín:
êekilde gˆsterildiëi gibi alt kísímdaki 2 vidayí
Áíkarín ve mini t¸rbin baèlíëínín kapaëíní Áíkarín.

• FírÁa alanínda biriken saÁ, ip ve lifleri sík sík
temizleyip Áíkarín. Aksi takdirde mini t¸rbin baèlíëí
zarar gˆrebilir.

AAllll FFlloooorr nnoozzzzllee ((ddeeppeenndd oonn mmooddeell))
TT¸̧mm ZZeemmiinnlleerr bbaaèèllííëëíí ((mmooddeellee bbaaëëllííddíírr))

• TThhee 22 ppoossiittiioonn nnoozzzzllee 
This is equipped with a pedal which allows you to alter its
position according to the type of floor to be cleaned.

• CCaarrppeett oorr rruugg ppoossiittiioonn 
Press the pedal (     ), then brush will rotate 

• HHaarrdd fflloooorr ppoossiittiioonn 
Press the pedal (     ), then brush will stop rotating

• 22 kkoonnuummlluu bbaaèèllííkk
Temizlenen zemin tipine baëlí olarak konumunu
deëiètirmenizi saëlayan bir pedalla donatílmíètír.

• HHaallíí vveeyyaa kkiilliimm kkoonnuummuu
Pedala (     ) bastírín, bˆylece fírÁa dˆner

• SSeerrtt zzeemmiinn kkoonnuummuu
Pedala (     ) bastírín, bˆylece fírÁa dˆnmeyi durdurur
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• BOX • 
• KUTU • 

<Upholstery nozzle mode>
<Dˆèeme baèlíëí modu>

Push the button
D¸ëmeye basín

<Dusting brush mode>
<Toz fírÁasí modu>

Pull the cover
Kapaëí Áekin

5 6 7

Crevice tool
Dar alan arací

Dusting brush
Toz fírÁasí

Upholstery nozzle
Dˆèeme baèlíëí

Zemin

HalíHalí

Floor

Carpet

UUpphhoollsstteerryy nnoozzzzllee
DDˆ̂èèeemmee bbaaèèllííëëíí

Upholstery nozzle is for vacuuming
upholstery, mattresses etc.

Dˆèeme baèlíëí, dˆèeme, yatak,
vb.'yi s¸p¸rmek iÁin kullanílír.

DDuussttiinngg bbrruusshh
TToozz ffíírrÁÁaassíí

Dusting brush is for vacuuming picture
frames, furniture frames, books and other
irregular surfaces.

Toz fírÁasí, resim ÁerÁevelerini, mobilya
iskeletlerini, kitaplarí ve diëer Áíkíntílí
y¸zeyleri s¸p¸rmek iÁin kullanílír.

CCrreevviiccee ttooooll
DDaarr aallaann aarraaccíí

Crevice tool is for vacuuming in those
normally hard-to-reach places such as
reaching cobwebs or between the
cushions of a sofa.

Dar alan arací, ˆr¸mcek aëlarínín
bulunduëu yerler veya koltuk aralíklarí
gibi normalde ulaèílmasí zor olan yerleri
s¸p¸rmek iÁin kullanílír.

• AAcccceessssoorryy nnoozzzzlleess iinncclluuddeedd iinn tthhee
""PPEE BBAAGG"" wwiitthh oowwnneerr''ss mmaannuuaall..

• AAkksseessuuaarr bbaaèèllííkkllaarríí,, kkuullllaannííccíí
kkííllaavvuuzzuu iillee bbiirrlliikkttee ""PPEE BBAAGG"" ((PPEE
««AANNTTAASSII)) iiÁÁiinnddee bbuulluunnuurr..

How to use UUssiinngg aacccceessssoorryy nnoozzzzlleess

Kullaníímíí AAkksseessuuaarr bbaaèèllííkkllaarríínníí kkuullllaannmmaa

OFF

FLOOR

POWER
CONTROL

CARPET

SOFA

CURTAIN

NNOOTTIICCEE,, DDìKKKKAATT
Use accessory in the sofa mode 
Koltuk modunda aksesuarí kullanín.



Pull out 
«ekip Áíkarín

Plate opening lever
Levha aÁma d¸ëmesi

Plate opening lever
Levha aÁma d¸ëmesi

Pull out
«ekip Áíkarín

 

Tank handle
Hazne tutacaëí

 

Tank separation lever
Hazne ayírma d¸ëmesi

Dust tank cap
Toz haznesi kapaëí

Indicator
Gˆsterge

Tank handle
Hazne tutacaëí

Carrier handle
Taèíma kolu

The dust tank needs emptying when indicator light is on.
• Turn off the vacuum cleaner and unplug it.
• Grasp the handle of the tank and then press the tank separation

lever.
• Pull out the dust tank.
• Empty the tank and then assemble the dust tank as below

Gˆsterge íèíëí yandíëínda toz haznesinin boèaltílmasí gerekir.
• Elektrikli s¸p¸rgeyi kapatíp fièini Áekin.
• Haznenin tutacaëíní kavrayíp hazne ayírma d¸ëmesine bastírín.
• Toz haznesini Áekip Áíkarín.
• Hazneyi boèaltín ve ardíndan toz haznesini aèaëída gˆsterildiëi

gibi takín

MMoovviinngg tthhee vvaaccuuuumm cclleeaanneerr
• Don't grasp the tank handle when you are moving the vacuum cleaner.

The vacuum cleaner's body may fall when separating tank and body.
You should grasp the carrier handle when you are moving the vacuum cleaner.

EElleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggeeyyii ttaaèèíímmaa
• Elektrikli s¸p¸rgeyi taèírken hazne tutacaëíndan tutmayín.

Hazne ile gˆvde ayrílírken elektrikli s¸p¸rgenin gˆvdesi d¸èebilir.
Elektrikli s¸p¸rgeyi taèírken taèíma kolundan tutmaníz gerekir.

NNOOTTIICCEE,, DDìKKKKAATT
• If suction power decreases after empting dust tank, clean dust tank 

next page
• SSiinnccee dduusstt ttaannkk iiss ffuullll,, iinnddiiccaattoorr ccoonnttiinnuueess ttoo ffllaasshh ffoorr 22~~33 mmiinnuutteess

aanndd ssuuccttiioonn ppoowweerr wwiillll ddeeccrreeaassee ffoorr aa wwhhiillee,, tthheenn vvaaccuuuumm cclleeaanneerr wwiillll
ttuurrnn iittsseellff ooffff..

• Toz haznesi boèaltíldíktan sonra hava emme g¸c¸ azalírsa, toz haznesini
temizleyin sonraki sayfa

• TToozz hhaazznneessii ddoolluu oolldduuëëuunnddaann,, ggˆ̂sstteerrggee 22~~33 ddaakkiikkaa yyaanníípp ssˆ̂nnmmeeyyee
ddeevvaamm eeddeerr vvee hhaavvaa eemmmmee gg¸̧cc¸̧ bbiirr ss¸̧rree aazzaallíírr,, aarrddíínnddaann eelleekkttrriikkllii
ss¸̧pp¸̧rrggee kkeennddii kkeennddiinnee kkaappaanníírr..

How to use EEmmppttyyiinngg dduusstt ttaannkk

Kullaníímíí TToozz hhaazznneessiinnii bbooèèaallttmmaa

AAsssseemmbblliinngg dduusstt ttaannkk,, TToozz hhaazznneessiinnii ttaakkmmaa
First, place the bottom of dust tank on the vacuum cleaner and tilt.
ìlk olarak toz haznesinin alt kísmíní elektrikli s¸p¸rgeye yerleètirin ve
ardíndan hazneyi eëin.
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Pull out 
«ekip Áíkarín

Tank handle
Hazne tutacaëí
 

Tank separation lever
Hazne ayírma d¸ëmesi

Plate opening leverPlate opening lever
Levha aÁma d¸ëmesiLevha aÁma d¸ëmesi

Dust tank cap
Toz haznesi kapaëí

Pull out
«ekip Áíkarín
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How to use CClleeaanniinngg dduusstt ttaannkk

Kullaníímíí TToozz hhaazznneessiinnii tteemmiizzlleemmee

NNOOTTIICCEE
If suction power decreases after cleaning dust tank, 
clean air filter and motor safety filter. Next page

DDìKKKKAATT
Toz haznesi temizlendikten sonra hava emme g¸c¸ azalírsa
hava filtresini ve motor emniyet filtresini temizleyin. 

Sonraki sayfa

• Press tank separation lever and pull out dust tank.
• Raise dust tank cap
• Dry fully in shade so that moisture is entirely removed.

• Hazne ayírma d¸ëmesine basín ve toz haznesini Áekip Áíkarín.
• Toz haznesi kapaëíní kaldírín
• Tamamen kuruyuncaya kadar bekletin.



Air filter
Hava filtresi

Filter cap
Filtre kapaëí

Pre-filter 
cover

÷n filtre 
kapaëí

Pre-filter assembly
÷n filtre takímí

Motor safety filter
Motor emniyet filtresi

      Two "UP" marks must meet
ìki "UP" (YUKARI) ièareti ayní hizaya gelmelidir
      Two "UP" marks must meet
ìki "UP" (YUKARI) ièareti ayní hizaya gelmelidir

Pre-filter cover lever
÷n filtre kapaëí d¸ëmesi
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How to use CClleeaanniinngg aaiirr ffiilltteerr aanndd mmoottoorr ssaaffeettyy ffiilltteerr

Kullaníímíí HHaavvaa ffiillttrreessiinnii vvee mmoottoorr eemmnniiyyeett ffiillttrreessiinnii tteemmiizzlleemmee

NNOOTTIICCEE

If filters are damaged, do not use them.
In this cases, contact LG Electronics Service Agent.

DDìKKKKAATT

Hasar gˆrm¸è filtreleri kullanmayín.
Bunun iÁin LG Electronics Servis Temsilcisi ile irtibat kurun.

If suction power is decreased after cleaning dust tank, clean air filter
and motor safety filter. Air filter and motor safety filter are located at the
back of vacuum cleaner in the above figure.
• Open the pre filter cover by pulling the pre filter cover lever and take

out pre filter assembly
• Separate the parts
• Wash air filter and motor safety filter with water
• Do not wash filters with hot water.
• Dry fully in shade so that moisture is entirely removed.
• Air filter and motor safety filter should be cleaned in the above case.

Toz haznesi temizlendikten sonra hava emme g¸c¸ azalírsa hava
filtresini ve motor emniyet filtresini temizleyin. Hava filtresi ve motor
emniyet filtresi, yukarídaki èekilde gˆsterildiëi gibi elektrikli s¸p¸rgenin
arkasínda bulunur.
• ÷n filtre kapaëí d¸ëmesini Áekerek ˆn filtre kapaëíní aÁín ve ˆn filtre

takímíní Áíkarín
• ParÁalarí ayírín
• Hava filtresini ve motor emniyet filtresini suyla yíkayín
• Filtreleri sícak suyla yíkamayín.
• Tamamen kuruyuncaya kadar bekletin.
• Yukarída durumda hava filtresinin ve motor emniyet filtresinin

temizlenmesi gerekir.



Exhaust filter cover
Hava Áíkíè filtresi kapaëí

White side up
Beyaz taraf yukarída

      Two "UP" marks must meet
ìki "UP" (YUKARI) ièareti ayní hizaya gelmelidir
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• The exhaust filter is a washable and reusable HEPA filter.
• To clean the exhaust filter, remove the exhaust filter cover on the body by rotating it counterclockwise.
• Separate the exhaust filter.
• Wash the filter cleanly in flowing water.
• Remove moisture.
• WWhheenn ffiilltteerr iiss wwaasshheedd,, mmaakkee ssuurree nnoott ttoo wwaasshh ggrreeeenn ssiiddee ooff ffiilltteerr
• Dry fully in shade so that moisture is entirely removed.
• The exhaust filter should be cleaned at least once a year.

EExxhhaauusstt ffiilltteerr ccoovveerr aasssseemmbblliinngg
• Fit exhaust filter cover lugs to the grooves of vacuum cleaner body
• Join it to the body by rotating it clockwise.

• Hava Áíkíè filtresi, yíkaníp yeniden kullanílabilen bir HEPA filtredir.
• Hava Áíkíè filtresini temizlemek iÁin, hava Áíkíè filtresi kapaëíní saat yˆn¸n¸n aksine Áevirerek gˆvdeden Áíkarín.
• Hava Áíkíè filtresini ayírín.
• Filtreyi akan suda temizleninceye kadar yíkayín.
• Nemini alín.
• FFiillttrreeyyii yyííkkaarrkkeenn,, ffiillttrreenniinn yyeeèèiill ttaarraaffíínníí yyííkkaammaammaayyaa ddiikkkkaatt eeddiinn
• Tamamen kuruyuncaya kadar bekletin.
• Hava Áíkíè filtresinin yílda en az bir defa temizlenmesi gerekir.

HHaavvaa ÁÁííkkííèè ffiillttrreessii kkaappaaëëíínníí ttaakkmmaa
• Hava Áíkíè filtresi kapaëínín kulakÁíklaríní elektrikli s¸p¸rge gˆvdesinin oluklarína yerleètirin.
• Filtreyi saat yˆn¸nde Áevirerek gˆvdeye oturtun.

How to use CClleeaanniinngg eexxhhaauusstt ffiilltteerr

Kullaníímíí HHaavvaa ÁÁííkkííèè ffiillttrreessiinnii tteemmiizzlleemmee
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WWhhaatt ttoo ddoo iiff yyoouurr vvaaccuuuumm cclleeaanneerr ddooeess nnoott wwoorrkk
EElleekkttrriikkllii ss¸̧pp¸̧rrggee ÁÁaallííèèmmaaddííëëíínnddaa yyaappííllmmaassíí ggeerreekkeennlleerr

WWhhaatt ttoo ddoo wwhheenn ssuuccttiioonn ppeerrffoorrmmaannccee ddeeccrreeaasseess
HHaavvaa eemmmmee ppeerrffoorrmmaannssíí dd¸̧èètt¸̧ëë¸̧nnddee yyaappííllmmaassíí ggeerreekkeennlleerr

Check that the vacuum cleaner is plugged in correctly and that the electrical socket is working.
Elektrikli s¸p¸rge fièinin d¸zg¸n bir èekilde prize takílíp takílmadíëíní ve elektrik prizinin Áalíèíp Áalíèmadíëíní
kontrol edin.

• Turn off the vacuum cleaner and unplug it.
• Check the telescopic pipe, flexible hose and cleaning tool for blockages or obstructions.
• Check that the dust tank is not full. Empty if necessary.
• Check that the exhaust filter is not clogged. Clean the exhaust filter if necessary.
• Check that the air filter is not clogged. Clean the air filter if necessary.

• Elektrikli s¸p¸rgeyi kapatíp fièini Áekin.
• ìÁ iÁe geÁmeli boru, esnek hortum ve temizleme aracínda tíkanma veya engel olup olmadíëíní kontrol edin.
• Toz haznesinin dolu olup olmadíëíní kontrol edin. Gerekirse depoyu boèaltín.
• Hava Áíkíè filtresinin tíkanmíè olup olmadíëíní kontrol edin. Gerekirse hava Áíkíè filtresini temizleyin.
• Hava filtresinin tíkanmíè olup olmadíëíní kontrol edin. Gerekirse hava filtresini temizleyin.
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Disposal of your old appliance

1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the product is covered by the European
Directive 2002/96/EC.

2. All electrical and electronic products should be disposed of separately from the municipal waste stream via designated
collection facilities appointed by the government or the local authorities.

3.The correct disposal of your old appliance will help prevent potential negative consequences for the environment and
human health.

4. For more detailed information about disposal of your old appliance, please contact your city office, waste disposal
service or the shop where you purchased the product.

EEsskkii cciihhaazzíínníízzíí iimmhhaa eettmmee
1. ‹zerinde Áarpí ièareti bulunan tekerlekli Áˆp kutusu sembol¸, o ¸r¸n¸n 2002/96/AT sayílí Avrupa Direktifi kapsamínda

olduëunu belirtmek iÁin cihazín ¸zerine takílmíètír.
2. T¸m elektrikli ve elektronik ¸r¸nler, belediye atík sisteminden ayrí olarak devlet veya yerel yetkililerce gˆrevlendirilmiè ˆzel

toplama tesisleri aracílíëíyla imha edilmelidir.
3. Eski cihazínízín d¸zg¸n biÁimde imha edilmesi, Áevre ve insan saëlíëína yˆnelik olasí olumsuz sonuÁlarín ˆnlenmesine

yardímcí olur.
4. Eski cihazínízín imha edilmesi hakkínda daha ayríntílí bilgi almak iÁin èehir b¸rosuyla, atík imha servisiyle veya ¸r¸n¸ satín

aldíëíníz maëazayla irtibat kurun.







P/No.: MFL56999642

This information contains important instructions for the safe use and maintenance of the vacuum cleaner.
Especially, please read all of the information on page 4,5 for your safety.
Please keep this manual in an easily accessible place and refer to it anytime.

Bu bilgiler, elektrikli s¸p¸rgenin g¸venli kullaním ve bakímína yˆnelik ˆnemli talimatlar iÁermektedir.
G¸venliëiniz iÁin ˆzellikle sayfa 6-7'teki bilgilerin tamamíní okuyun.
L¸tfen bu kílavuzu kolay erièilebilir bir yerde muhafaza edin ve her an baèvuru amaÁlí kullanín.

New Type Cyclone Vacuum Cleaner
Yeni Siklon Teknolojili Elektrikli S¸p¸rge

Address: LG ELECTRONICS CHANG-WON FACTORY 1 

391-2, GAEUMJEONG-DONG, CHANG-WON CITY, 

GYEONG NAM,KOREA, 641-711 

TEL: +82-55-260-3980




